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Suomalaisessa lukiossa opiskelevan nuoren kaksitoistavuotinen koulutie päättyy 
ylioppilas tutkintoon. Tutkintoon osallistuvan abiturientin on suoritettava äidinkielessä 
ja kirjallisuudessa järjestettävä koe (Lukiolaki 766/2004: 18 §), joka on nykyään ainoa 
pakollinen koe. Äidinkielen koe on jakautunut vuodesta 2007 lähtien esseekokeeseen 
ja tekstitaidon kokeeseen. Tekstitaidon kokeessa tutkitaan äidinkielen kokeen määräys
ten mukaan abiturientin ”kriittistä ja kulttuurista lukutaitoa ja kielellistä ilmaisu kykyä”. 
Koe on ensisijaisesti lukutaidon koe, joten sen tehtävät liittyvät aina erilaisiin pohja
teksteihin. Tehtävissä voidaan keskittyä esimerkiksi pohjatekstien merkityksiin tai ra
kenteisiin. Tehtävänanto voi myös ohjata niin sanottuun tuottamis tehtävään. Tällöin 
abiturienttia pyydetään kirjoittamaan kokeessa odotuksenmukaisen vastaustekstin si
jaan jonkin muun tekstilajin edustaja. (ÄKM: 3–4.) 

Historiassaan ensimmäisessä tekstitaidon kokeessa keväällä 2007 tuottamis tehtävänä 
oli kirjoittaa määrämittainen uutinen kuvitteelliseen Siklaxin paikallis lehteen Lars 
Sundi n romaanikatkelman tapahtumien pohjalta. Romaanin alku näytöksessä 94 vuotias 
vanhus Otto Näs karkaa vaasalaisesta vanhainkodista ja rikkoo sitä ennen airolla televi
sion. (TT2007: 1–4.) Uutinen on median perustekstilaji eli perusgenre, jonka tyypilliset 
piirteet ovat pääosin tuttuja meille jokaiselle ainakin intuitiivisesti. Suurin osa ihmisistä 
kohtaa uutisen kuitenkin vain median kuluttajana, esimerkiksi sanomalehden lukijana tai 
uutislähetyksen katsojana. Koulussakin uutisia lähestytään lähes pelkästään niiden luke
misen ja analysoinnin näkökulmasta. Syy tähän on selvä: uutista pidetään professionaa
lisena genrenä, koska sen kirjoittaminen on osa toimittajan ammattia ja koska se vaatii 
erityisesti käytännön työelämässä opittavaa osaamista (Ruohomäki 2002: 59–60; Ruoho
mäki 2003; Pietilä 2012: 596). Ylioppilas kokelaat joutuivat yllättäen poikkeukselliseen 
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rooliin: heille tarjottiin mahdollisuus tutustua uutiseen sisällön tuottajan näkö kulmasta. 
Tämä abiturienttien harppaus uutistoimittajan saappaisiin on väitös tutkimukseni lähtö
kohtana. Toimittajan saappaat sopivat lukiolaisille erinomaisesti, hiersivät vähän tai oli
vat täysin väärää kokoa, kuten seuraava esimerkki 1 osoittaa.

(1)

Esimerkki 1 on monin tavoin keinotekoinen: kokelaiden vastaukset ovat todel
lisuudessa käsin kirjoitettuja eikä niissä ole palstoitusta tai lihavoitua otsikkoa. Esi
merkki on myös sisällöltään keinotekoinen, koska olen koostanut sen monen kokelaan 
tekstistä. Toisaalta myös ylioppilaskokeen uutistuottamistehtävä on keino tekoinen. 
Ylioppilas kirjoituksen konteksti ja normit asettavat suorituksen tekstilajille tietyt vaa
timukset. Esimerkiksi uutisen tyypillinen kohdeyleisö puuttuu koetilanteesta eikä teh
tävän pohjateksti eli romaanikatkelma ole aito uutisen tietolähde. Mutta samalla tavoin 
kuin itse olen koostanut esimerkkiuutisen kokelaiden vastauksista, kokelaat ovat teh
neet pohjatekstissä olevista tiedoista erilaisia koosteita ja valintoja, jotka ovat enem
män tai vähemmän uutismaisia.

Väitöstutkimukseni pääaineistona on 388 tekstitaidon kokeessa kirjoitettua uutis
tekstiä, jotka muistuttavat etäisesti edellä esitettävää kauhukoostetta (esimerkki 1). Kes
keiset tutkimuskysymykset ovat, miten uutismaisia kokelaiden kirjoittamat uutistekstit 
ovat ja mitä tekstit kertovat kokelaiden tekstilajin tajusta, joka on yhteisössä sosiaalistu
malla omaksuttua tekstilajitietoisuutta (ks. Kalliokoski 2002, 2006). Tutkimuksen tavoit
teena on lisäksi tarkastella prototyyppisen uutisen piirteitä, käsitellä uutistekstien kon
teksteja ja arviointia sekä pohtia tuottamistehtävätyypin toimivuutta. Näistä tavoitteista 
uutisgenren tajua osoittavien piirteiden kuvaus painottuu enemmän kuin teksti taidon 
kokeeseen liittyvät käytännön sovellukset. Tärkeimmän osan tutkimustani muodos
taa uutis tekstien rakenteen ja kielen laadullinen ja määrällinen analyysi uutis tekstilajin 
piirteiden näkökulmasta. Vertaan pääaineiston tekstejä niin sanottuun prototyyppiseen 
perus uutiseen, sanomalehdessä ilmestyneisiin todellisiin uutisiin ja uutiskäsityksiin, joita 
ovat esittäneet äidinkielen opettajat, äidinkielen sensorit ja uutistoimittajat. Uutisgenren 
normatiivisuus todentuu vertailuaineistojen hyvin yhtenevässä näkemyksessä uutisesta. 
Vertailuaineistoja käytetään tutkimuksessa eritasoisesti tarpeen mukaan. 
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Tutkimukseni edustaa kielitieteellistä diskurssintutkimusta, jonka perustana 
on kielen käyttö sosiaalisena toimintana (Johnstone 2002: 3; Pietikäinen & Män
tynen 2009: 13). Näen kielen ja tekstilajin tajun yhteisöllisinä, ei vain yksittäisten 
kielen käyttäjien ominaisuuksina. Tutkimukseni liittyy fennistiikassa yleistyneiden 
tekstilaji tutkimusten joukkoon, ja se on ensimmäinen kielitieteellinen tekstitaidon 
ylioppilas koetta käsittelevä väitöstutkimus. Tutkimuksella on kielitieteen lisäksi an
nettavaa esimerkiksi mediatutkimukseen, koska kokelaiden kirjoittamien uutis
jäljitelmien analysointi kertoo paljon todellistenkin uutisten konventioista. Esittä
mäni uutisen aloitus tapojen luokittelu pätee todellisiin uutisiin, ja uutisotsikon ver
bittömyyden ja uutistyypin yhteyttä ei ole mainittu aiemmissa tutkimuksissa. Käytän 
tutkimuksessani yhtenä metodina ja aineistonkeruutapana uutistoimittajille järjestä
määni fokusryhmä keskustelua, jota ei ole aiemmin käytetty metodina fennistiikassa. 
Väitöstyöni osallistuu myös kielipoliittiseen keskusteluun äidinkielen ylioppilas
kokeen kehittämisestä. 

Tutkimukseni teoreettinen tausta ja metodit kietoutuvat genren, tekstilajin tajun ja 
diskurssin käsitteiden ympärille. Genren käsite on tutkimuksen lähtökohtana, koska 
pääaineiston vastausten oletettu tekstilaji on tietty, kokeen tehtävänannossa nimetty 
genre eli uutinen. Tieteellinen genren käsite on abstraktio: kokelaat eivät kirjoita uutis
genreä vaan sen edustajan. Genressä on usein tietynlainen rakenne ja sille tyypillisiä 
funktionaalisia jaksoja. Genre on myös kuvattavissa kielellisinä ja tyylillisinä valintoina 
ja piirteinä, esimerkiksi tekstityypein ja diskurssein. Määrittelen uutisdiskurssin tavaksi 
käyttää kieltä uutismaisesti eli hyödyntää uutisgenrelle tyypillisiä kielen ja tyylin piir
teitä ja valita uutisen objektiiviseen näkökulmaan soveltuvia sisällön aineksia. Proto
tyyppisessä uutisessa käytettävä diskurssi on tyyliltään neutraalia ja huomaamatonta. 
Genre ja diskurssi kuvaavat uutisen olemusta osittain eri tavalla ja eri näkökulmista, 
mutta käsitteet myös limittyvät toisiinsa ja kuvaavat samoja piirteitä ja valintoja. Kah
den erilaisen ja osin erityyppisistä tutkimusperinteistä ponnistavan käsitteen yhdis
tämistä on motivoinut ensisijaisesti aineistosta esiin nousseiden ilmiöiden ominais
luonne. Pidän molempia käsitteitä välttämättöminä pääaineiston kuvauksessa ja analy
soinnissa, jotta aineiston monimuotoisuus tulee riittävän laajasti ja kokonaisvaltaisesti 
esiin. Noviisikirjoittajien tuottaman tekstilajin analysoinnissa onkin melko yleistä yh
distää erilaisia lähestymistapoja, koska poikkeuksellinen aineisto haastaa vakiintunei
den tekstilajien analyysimenetelmät (Juvonen, Virtanen & Voutilainen 2012: 458).

Uutismaisuutta ei nähdä tässä tutkimuksessa pelkästään kokonaisen tekstin omi
naisuutena, vaan esimerkiksi otsikko, uutisen kärki tai muu jakso voi itsessään olla 
enemmän tai vähemmän uutismainen. Tärkeimmät uutisen kirjoittamisen konven
tiot liittyvät uutisen kärkeen, joka koostuu otsikosta, introsta eli ensimmäisestä virk
keestä ja sisällön perusteella mahdollisesti muista ensimmäisen kappaleen virkkeistä 
(ks. myös Ruohomäki 2002: 89, 107, 112). Tarkastelen ensin erikseen vastausten otsi
koita ja introja ja sitten kärkeä kokonaisuutena uutiskysymysten ja aloitustapojen pe
rusteella. Eritellessäni vastausten otsikoiden ja introjen uutismaisuutta lähtökohtani 
on pääosin Isossa suomen kieliopissa esitetty lauseen kenttäkuvaus, jonka mukaan lause 
jaotellaan alku ja loppukenttään. Teemapaikka on alkukentän keskeinen osa. Loppu
kenttä alkaa tavallisesti finiittiverbillä ja voi verbin lisäksi sisältää monenlaisia lausek
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keita. (ISK 2004: § 1369; 1371–1372.) Kenttäkuvaus tukee vertailuaineistojen havaintoa 
uutisen rakenteesta, jossa tärkein asia tulee ensin (ks. myös Heikkinen, Lehtinen & 
Lounela 2005). Kenttäkuvaus tuo myös hyvin esiin vastausten uutismaisia ja toisaalta 
uutiselle epätyypillisiä piirteitä.

Esimerkin 1 otsikko ei ole lause eikä edes lauseeksi täydennettävissä oleva ra
kenne vaan substantiivilauseke, joka nimeää uutistekstin aiheen. Nimitän tällaista 
otsikkotyyppiä leimaotsikoksi, ja se ei ole rakenteeltaan eli skeemaltaan tyypillinen 
tapahtuma uutisen otsikko. Otsikko on ongelmallinen epäuutismaisen rakenteen ja 
yhdys sanavirheen lisäksi sananvalinnoiltaan, koska uutisen toimijaan ei ole tapana 
viitata etunimellä eikä jahtisubstantiivi ole tyypillinen objektiivisuuteen pyrkivässä 
uutis diskurssin tyylissä. Uutisen aloitustapa on kronologinen, eli se rakentaa tarinaa. 
Tällainen ei ole prototyyppisen uutisen aloitus. Esimerkin intro on epäuutismainen 
jo sen takia, että sen alku on predikaatiton. Intron alkukentän aloittaa aikaa ilmai
seva lauseke. Tämä on pääaineistossani tyypillinen mutta todellisissa uutisissa epä
tyypillinen aloitustapa, koska uutiseen vahvasti kytkeytyvän ajankohtaisuuden takia ei 
sen kärjessä eikä ainakaan heti intron alussa useinkaan ilmaista aikaa (Bell 1991: 202). 
Erityisen poikkeuksellista on sulkeissa oleva ajankohdan tarkennus. Intron toisena lau
sekkeena on lokaatiota eli tapahtumapaikkaa ilmaiseva lauseke, ja intron sivulauseessa 
annetaan siitä lisätietoa nimeämällä vanhainkoti Porvarikodiksi.

Kärjen lisäksi analysoin tiettyjä muita uutisen funktionaalisia jaksoja, kuten pää
tapahtumia, taustatietoja ja verbaalisia reaktioita (ks. van Dijk 1988: 49–59, 178–179), 
ja lisäksi tekstin muodollisia jaksoja, koko tekstin aikastruktuuria ja skeemaa sekä 
uutis diskurssin näkökulman mukaisia asiasisällön ja tyylin valintoja. Funktionaalinen 
jakso voi koostua muutamasta sanasta tai olla laaja kappaleen ylittävä kokonaisuus. 
Analysoin funktionaalisia jaksoja niissä tyypillisimmin esiintyvän teksti tyypin avulla. 
Esimerkkiuutisesta voi havaita, että siinä esitetään taustatietoja, jotka ovat uutis
diskurssiin liittyvien yksityisyyden suojan ja neutraalin uutistyylin vastaisia. Tällaisia 
ovat esimerkiksi täytekakun ja Dallassarjan maininta, television vertaaminen kovan 
iskun saaneeseen nyrkkeilijään, avustajan nimen kertominen, Otto Näsin sairaus ten eli 
dementian, eturauhassyövän ja mielenterveysongelmien esittäminen ja Näsin hauta
jaisten kuvaaminen, etenkään kun Näs ei kuole romaanikatkelmassa. Taustatietoja esi
tetään tavallisesti kuvailevan tekstityypin avulla. Esimerkissä mainitaan yksi tietolähde 
eli rouva Finne, mutta hänen sanoihinsa viitataan pohjatekstiä virheellisesti referoiden. 
Uutisesimerkki jakautuu vain kahteen kappaleeseen, mikä ei ole uutisgenren tyypilli
nen muodollinen konventio (esim. Suhola, Turunen & Varis 2005: 134).  

Esimerkkiuutinen rakentuu lähes kokonaan kronologisesti. Sitä ei voi sanoa uutis
genren edustajaksi, vaan se sisältää piirteitä lähinnä kertomuksesta ja pohjatekstin re
feraatista. Mikäli uutisteksti olisi todellinen aineistoni vastaus, se ei osoittaisi lähes ol
lenkaan kirjoittajansa uutisgenren tajua. Tällainen vastaus on aineistossani kuitenkin 
harvinainen. Yksi itseni yllättäneistä tärkeimmistä tutkimustuloksista on, että lukiolai
set osaavat kirjoittaa uutista paljonkin muistuttavan vastauksen, vaikka uutisen kirjoit
tamista ei harjoitella lukiossa. Tulos osoittaa, ettei äidinkieli ja sen opetus ole yhtä kuin 
luokkahuone vaan että tekstitaidot kehittyvät milloin vain ja missä vain. Seuraava ko
kelaiden vastauksista koottu malliesimerkki 2 on painettu myös väitöskirjan kanteen.
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(2)

Analyysini osoittaa, että abiturienttien tuottamien uutistekstien kärjistä yli 90 pro
senttia sisältää vastaukset uutiskysymyksiin ja lähes 90 prosenttia vastauksista raken
tuu kärkikolmiomallin mukaisesti. Näin on myös esimerkissä 2. Uutisen kärjessä ei 
siis esitetä tapahtuman lähtökohtaa, kuten esimerkissä 1, vaan sen seuraus tai tulos, 
ja siitä edetään tapahtumaketjun kuvauksiin ja yksityiskohtiin. Suurin osa vastaus
ten otsikoista ja introista on rakenteeltaan uutismaisia, kuten tässäkin. Malli esimerkin 
pääotsikko on tyypiltään kertova otsikko, tarkemmin yhdyslauseen sisältävä lause
otsikko. Otsikko on elliptinen niin, että jälkimmäisestä lauseesta puuttuu subjekti. 
Otsikon teema paikalla on tavallisesti toimija, kuten tässä vanhus, ja toimintaa kuvaa
vat verbit ovat imperfektissä ja usein dynaamisia, kuten tässä verbi haavoitti. Erityistä 
uutis genren tajua osoittaa otsikon esirivi Vauhdikas pako vanhainkodista. Esimerkin 
intros sa tarkennetaan jo otsikossa esiin tulleita vastauksia uutiskysymyksiin kuka, 
mitä, missä ja milloin. 

Esimerkin funktionaaliset jaksot ovat genre ja diskurssipiireiltään uutiseen so
veltuvia. Uutisgenren tajua osoittavat myös esimerkissä esiintyvät tunnisteet eli leh
den nimi, paikkakuntatieto ja toimittajan nimi, uutisen lyhyet kappaleet, väliotsikko, 
olennaisten tietolähteiden uutismainen referoiminen, repliikkiviivojen käyttö ja tunto
merkkien esittäminen etsintäkuulutuksen yhteydessä. Miltei kaikissa pääaineistoni 
vastauksissa on vähintään yksi tietolähde, vaikka niiden käyttöön ei ohjata kokeen 
tehtävän annossa. Uutisgenreen linkittyvää uutisdiskurssin tajua osoittaa, ettei uutis
esimerkissä mainita paenneen vanhuksen nimeä, sairauksia eikä muitakaan liiallisia 
yksityiskohtia. Kokonaisuutena esimerkkivastaus ja suurin osa pääaineiston todellisista 
vastauksistakin ovat aikastruktuuriltaan kompleksisia ja vastaavat pääosin hahmottele
maani uutistekstien skeemaa.     

Tekstitaidon vastausten uutismaisuus syntyy tutkimukseni perusteella erilais
ten kielellisten ja rakenteellisten ratkaisujen kautta. Uutistekstit rakentavat uutis
maisuutensa erityisesti genreen liittyvien piirteiden avulla, kun taas uutis diskurssiin 
liittyvät piirteet asettuvat vastauksen uutismaisuuden esteeksi. Syitä uutis diskurssiin 
sopivan kielenkäyttötavan horjumiseen voi nähdäkseni etsiä ainakin neljästä suun
nasta: ensimmäiseksi lukiolaisten tottumattomuudesta kirjoittaa uutista, toiseksi 
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iltapäivä lehtien ja muiden viihteellistä diskurssia sisältävien medioiden suuresta 
näkyvyydestä nuorten maailmassa, kolmanneksi itse tehtävän fiktiivisestä pohja
tekstistä ja neljänneksi kokeen tehtävänannosta, sen vaatimuksista ja suhteesta 
pohja tekstiin.

Tutkimuksen käytännön sovellukset liittyvät äidinkielen opetukseen, ylioppilas
kokeeseen ja niiden kehittämiseen. Analysoin tekstien arviointia ja tehtävätyypin toi
mivuutta suhteuttamalla vastausten uutismaisia piirteitä esimerkiksi tekstien saamiin 
pistemääriin ja sensorikommentteihin. Kuten jo totesin, kaikki vastaukset ovat ennem
min uutisgenren kuin kokeessa odotuksenmukaisen vastaustekstin edustajia, vaikka 
”todellisiksi” uutisiksi niitä ei voi kutsua. Tästä huolimatta kokelaat ovat saaneet vas
tauksistaan sekä tämän tutkimuksen aineistossa että valtakunnallisesti heikompia pis
teitä kuin muihin tehtäviin kirjoitetuista vastauksista, ja täysiä pisteitä on tullut erittäin 
vähän (ks. Valtonen 2011a: 209–211). Voinee kysyä, mitä tehtävässä on mitattu, mitä on 
vaadittu, mitä on arvioitu ja miten. 

Erityinen huomio tulisikin kohdistaa ylioppilaskokeen arvioinnin yhdenmukai
suuteen ja arviointikriteerien kattavuuteen. Tekstitaidon kokeen tuottamistehtävien 
arvioi jat ovat pitkälti vain oman tekstilajiintuitionsa varassa, jolloin arviointi on väis
tämättä osin subjektiivista. Arviointikriteereitä, jotka pätisivät kaikkiin kokeessa mah
dollisiin tuottamis tehtäviin, on kuitenkin lähes mahdotonta laatia, koska kokeessa 
vaaditut teksti lajit ja niiden pohjatekstit ovat erilaisia. Siksi lukion äidinkielen opetus
suunnitelmassa tulisikin mainita tekstitaidon kokeessa mahdolliset tekstilajit (ks. myös 
Valtonen 2011b: 359). Tekstitaidon kokeen tehtävänannot täytyisi laatia yksi selitteisiksi 
ja riittävän rajatuiksi, ja pohjateksti pitäisi valita tehtävän kannalta tarkoituksen
mukaisesti. On tärkeää, että kokelaat, tehtävänantojen ja arviointiohjeiden laatijat sekä 
vastaus ten arvioijat eli opettajat ja sensorit jakaisivat saman tietämyksen kokeen vaa
timuksista.

On kuitenkin huomioitava, että pääaineistoni on ensimmäisestä tekstitaidon ko
keesta, joten moni asia on muuttunut, jalostunut ja tarkentunut. Tämän osoittaa esi
merkiksi syksyn 2010 uutistuottamistehtävän pohjateksti ja tehtävänanto, jotka aut
toivat kokelasta kevättä 2007 paremmin tekstilajimuunnoksen tekemisessä. Lisäksi 
tuottamis tehtävän avulla mitataan muitakin tietoja ja taitoja kuin tietyn tekstilajin 
konventioiden hallintaa. Kokelaan on esimerkiksi osattava lukea ja analysoida pohja
teksti ja arvioida sen sisältämän tiedon pätevyyttä nimenomaan tehtävässä edellytetyn 
tekstilajin näkökulmasta. Tehtävässä mitataan myös tiedon käsittelyn taitoja eli koke
laan kykyä kirjoittaa johdonmukainen kokonaisuus, noudattaa tehtävänantoa sekä hal
lita yleiskielen ja oikeinkirjoituksen konventiot (Valtonen 2011b: 35.).  

Uutisgenre näyttäytyy kokelaiden teksteissä dynaamisena resurssina, jota koke
laat hyödyntävät enemmän tai vähemmän onnistuneesti. Uutistuottamistehtävän ta
voitteena ei liene ollut kehittää opiskelijoiden toimittajantaitoja vaan vahvistaa ja ar
vioida heidän tekstilajitietoisuuttaan. Kun kouluopetuksessa käsitellään eksplisiitti
sesti teksti lajien ominaisuuksia, opiskelijoiden oma implisiittinen tekstilajin taju on 
tärkeää tiedostaa ja tehdä näkyväksi. Uutistekstilajin taju pohjaa tämän tutkimuksen 
perusteella selvästi kulttuurisiin ja yhteisöllisiin konventioihin, jotka ovat tulleet ko
kelaille tutuiksi niin kouluopetuksessa kuin vapaaaikanakin pääosin uutisten luke
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misen ja analysoinnin kautta. Kulttuuriset tiedot ja tekstitaidot ovat olennainen osa 
yleissivistystä sekä itsenäiseksi ihmiseksi ja osallistuvaksi kansalaiseksi kasvamista. 
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